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La presente acta podrá ser objeto de correcciones. 

Se ruega a los participantes que deseen introducir correcciones en ella que se 
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INS'l'RUJVJENTOS. IHT:8RJ.''it CIOn.· LE2· R'GL '1'IVCS 
programa) 

PHOYECTO DE CDJIT\'!;;r;CIOIT 30T;R::; 
JVIUJER (fin) (.sjcm. ~ L. 

l. 

la continuación de ese 'tüiq::lo 

a la de 1os nier::.Jrc:c: 
nueva versión 
Estilo. 

de 
después habe::-lc 

eX21llinar cada uno de ellos; 
de orden , y 0U3 

modos 1 se transr:ü tir'Í. a 

L Cül':f".:JICION DE J..;,,. 
1\IT'···~,-, ft ..,. d 1 L~u(.,:.r-.~.n. \ ema ) e. 

L .. DISCRIJVIIN•<nm~ COl:TTRP LL 
7 L. 7 ) 

tiene ante sí contienen 
en período de sesiones y en 
la Pres5.den C'. ef:.:üa en particular 

7?é' el QUe se: encontrará la 
Comité de 

se "lé! el proyecto 
''Uf' y E i:l: n ·e o l'X: difere1tes 
d"~f'~ÜÓaJ.~¡e ve~ ca.rc.;C(~ ele Sertido VOlver a 

c'J.e l;;.; rlel observaciones 
en su totaliClad nue, de todos 

y Social. 

3. La PR"SSIDENTA dice que, si no hay objeciones~ se podría adoptar este procedi­
miento e invita a las delegaciones lo deseen a o,ue prese':'lten sus· observaciones 
sobre el proyecto de convención. 

4. El Sr. S/TO (Obserr·ilo]~ del Japón), haciendo uso de la pdabra por invitación 
de la Presidenta, señala CJUB su Gobierno ha ~' de cerca los trabajos de la 
Comisión en su 26º período de sesiones y en le. continuación de su 26g período de 
sesiones, y se ha ir::teres.s,do vivamente en la elaboración del proyecto de convención. 
Para el Sr. Sato, indispensable c1 a los §;obiernos no miembros de la 
Comisión l.", posibilidad de examinar cuidadosame.:1te la cocvención futura en cuanto 
al fondo y la forma, y de preser.tar sus O}Üniones sobre cada una de sus disposi­
ciones. Es éste un punto muy inportan.te si se que ratifique y apliaue la 
convención el mayor núrnero posible de Estados. 

5. El Sr. Sato tiene entendido C1lle varios países no miembros de la. Comisión com­
parten la opinión del Gobierno uel Japón eobre csa cuestión. Pide que las observa­
ciones de su delegación sE' incluyan en el informe de 1?. Comisión sobre su actua.l 
período de sesiones. 

6. La PRESIDENT7· dice oue se accederá a la petición del observe,dor del Japón. 

7. La Sra. HIKOL/'EVI (Unión de Hepúb1icccs Socialistas Soviéticas) y el 
Sr. VALLART:' ~J'íiéxico) sefialan c¡:.J.e la Comisión no tiene e,pei1as tiempo de examinar 
el informe del Comité oe Estilo, y r:ue le difícil pronunciarse inmediatamente 
a ese respecto. 

8. La Srta. TY'BJI (India) piensa que la Comisión debe confiar en el Comité de 
Estilo, el cual por otra no hD. aportado ninguna modificación de fondo al 
proyecto. En consecuencia, aprobación illiilediata del texto propuesto por el 
Comité no debería plantear dificultades. 
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9. La Sra. COENE (Bélgica) difiere algo de esa oplnlon. /_dvierte en efecto que 
en el apartado e) del artículo 2, por ejemplo, se hace una modificación que no es 
de pura forma. 

10. La Sra. BRUCE._ (Directora Jldjunta del Centro de Desarrollo Social y _'.suntos 
Humanitarios) dice oue la. Comisión ha aprobado ya cada artículo del proyecto, pero 
ahora tiene que aprobar formalmente el texto en su totalidac. Si las delegaciones 
consideran que no pueden aprobar ahora el informe del Comité de Estilo, pueden en 
todo caso pronunciarse sobre los textos nue figuran en los documentos E/CN.6/L.699, 
L.709 y L.725~ el informe del Comité de Estilo se incluiría en el informe de la 
Comisión. De ese modo, si la Comisión lo desea, la secretaría podría introducir 
algunas modificaciones de forma en los artículos nue el Comité de Estilo no ha tenido 
tiempo de examinar9 ese método facilitaría tal vez los trabajos ulteriores. 

ll. La Begum Tazeen F'RIDI (Pakistán) es partidaria de esa solución¡ la Comisión 
puede ya aprobar en principio el proyecto de convención; las cuestiones de forma 
se dejarían paTa más adelante. 

12. La Sra. DEVAUD (Francia) piensa QUe la Comisión difícilmente puede pronunciarse 
sobre un texto que no ha estudiado en detallej en cambio, puede aprobar en líneas 
generales los textos contenidos en los documentos E/CN.6/L.699, L.709 y L.725. 

13. La Sra. NIKOVEV"r. (Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas) recuerda que 
en una sesión anterior se había decidido oue no se podría modificar el contenido 
de los artículos aprobados; en consecuencia, el Comité de Estilo, en el cual la 
Comisión tiene plena confianza, no ha aportado ningún cambio de fondo, limitándose 
a modificaciones de forma y puntuación. Por consiguiente, la Comisión puede aprobar 
el texto propuesto sin estudiarlo palabra por palabra, tanto más cuanto que el ~ 
Consejo Económico y Social hará probablemente otras modificaciones de forma. 

14. La Sra. HIR~PBN (Francia) se suma a esa opinión; puesto que el Comité de 
Estilo no debe tocar en nada el fondo, no hay razón para que la Comisión vuelva a 
examinar los artículos oue ya ha aprobado; se podría, por lo tanto, proceder a la 
votación sobre el proyecto de convención en su totalidad. 

15. La Sra. COCLCROFT (Reino Unido) dice que su delegación apoya la sugerencia 
formulada por la delegación de México, que ha precisado la Sra. Bruce y que ha 
recibido además el apoyo de numerosas delegaciones. Pero preferiría el consenso a 
una votación. Sería un buen modo de terminar una labor prolongada y profunda que 
comenzó en 1974; como es lógico, las observaciones de las delegaciones se tomarán 
debidamente en consideración. 

16. Sobre la base de las declaraciones anteriores, la PRESIDENT} propone oue se 
apruebe por consenso el proyecto de convención en su totalidad, en la forma en oue 
fue aprobado ya artículo por artículo, en el entendimiento de oue la secretaría 
introducirá las modificaciones de estilo necesarias. 

17. Por C?nsenso, queda aprobado el proyecto de convención sobre la eliminación de 
la discriminación contra la mujer, tal como fue aprobado ya artículo por artículo. 
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18. La Sra. COCKCR01?T (Reino ido) celebra r~ue lr 
convención, del C'Ue la, Comisi:Sn .se ocup;::;. desde l 
El consenso sobre ese docw<1er·to de t2rnt;:, imp:Jrtancia 

se 'lebe ;"'tribuir en la 
los debates. I'f',o:bi 'J.l 
documento bien reckctado. 

19. Sin embar¿3::J 5 ·2:::~e textc 

elaboración del proyecto de 
a buen término. 

es un logro magnífico. Ese 
, ' ue h::1 dirigido admirablemente 

Estilo, rue ha presentado un 

no es pues perfecto. 
En li1Uchos li:s 1el Unido, pero 
en otros, por el tüLi.é'.Ce tot··l:~er:~~e la~,, expectEüiv:;.s d·3 su Gobierno. 

20. El §r._ 7'LL ET. 
de haber podido 

s_L(~r;te :1uy s.:-~:,tisi"echo 'j como miembro fiel otro sexo, 

como todo docv_<ner: 
momento de 1r: 

c.- (~ _L ~.bo:_~:·;~tc d , __ ;::_ jJ:.:::._ 

sn C8r:1i té o con:i 
embargo, 
en el 

ratificar ese ir•str:_¡t•ento-, lo:·,,·no preci-
siones. Por , r~suect ,l, 
la igualdad de óerecl:Jcr: err, 1& esf,:era ri , el Sr. Y:.1la.rta sefiala o.ue un 
gobierno no :puede ·"'"segurar ll',! nivel ic;u,_ü en todas las En cuanto 
8. la sección sobre los derechos civiles y famili:::tres, oue modificarla algo en 
un período de sesione;; , 13. luz del asesoramiento jurídico que se propor-
cione e. ese respecto. I''féxico presentará reservas oue no en contra del 
objeto y propósito de la Convención. Por el r'JomePto, el Vallarta desea formular 
una reserva general, igual oue la representante del Iteino Unido. 

21. La delegación de l'ié:xico se felicita pa~ticularmente de nue la Convención se 
haya aprobado b2.jo la presidencia de una mujer ele t•mérica Latina, cuyas notables 
cualidades son evidentes. 

2?. La Sra •. DE'J';UD (Francí2.) estima (1Ue pese a su dificultad, los trabajos se han 
llevado a cabo con rapidez y autoridad. Es de espernr oue l.?. convención contribuirá 
a mejorar la condición de la er eJ.-:t el mu:do entero. No obstante, la Sra. Devaud 
teme que los gobierY"tos vacilen en r2.tificar ciertas disposiciones cuya redacción es 
demasiado compleja.~ hubiera preferido una convención fácil de poner en práctica. 
No obstante ello, l.s. delegación de Francia ha erl el consenso, con algu-
nas reserv8.S que 'Jra ha formulado, 

?3. La Sra. COENE (Béle;ica) destaca. cue el texto '1Ue se acaba de aprobar no tiene 
solamente un interés ice: er:ttra.ña numerosas repercusiones sociales y es de 
desear que ejerza una influencia El consenso al r1ue se h2. llegado ha sido 
clé\ro ~ el Consejo Económico y Social estudiará el texto c;ue se le presenta y las 
opiniones expresad3.s 'Ü L:: Sra~ Coe:1e d& las a todas las delega-
ciones oue han apoyado las enmiendas de Bélgica y felicita a la Presidenta y a la 
Mesa, así como a 1<::~ Sra. Bruce ;;r a la secretaría. 

24. La Sra. NIKOLAEVA (Unión de Repúblicas Socialist2.s Soviéticas) recuerda que su 
delegación fue una de las primeras eme sostuvieron la candidatura de la Presidenta; 
esa elección se ha justific<'tilo 9 ya nue la Presidenta ha sabido dirigir 
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los debates con objetividad al par que creaba un clima favorable. La labor reali­
zada sobre el proyecto de convención ha sido enorme; la Sra. Nikolaeva espera que 
la Asamblea General aprobará ese texto, a fin de que pueda servir de base en la 
lucha para mejorar la condición de 1~ mujer. Hace llegar su reconocimiento a la 
Sra. Bruce y la secretaría. 

La Sra. HUTLR (Estados Unidos de Jlmérica) felicita a su vez a la Presidenta, 
que ha dirigido admirablemente los debates, a la Mesa, a la Sra. Bruce y a la 
secretaría. Toma nota con satisfacción de oue se ha llegado a un acuerdo respecto 
de sectores muy amplios y está convencida de r!Ue ello tendrá efectos positivos para 
la eliminación de la discriminación contra la mujer. La delegación de los Estados 
Unidos se ha unido al consenso alcanzado, pero desea. formular r ~servas respecto de 
varias disposiciones. 

26. En primer lugar formula reservas al octavo párrafo del preámbulo que, como la 
propia Sra. Rutar dijo en el momento que se examinó, no expresa principios generales, 
conforme debe hacerse en un preámbulo. .!.i. continuación la delegación de los Estados 
Unidos desea formular reservas a propósito del apartado b) del artículo 2, del 
artículo 9, del artículo 11 [párrafos 1 e) y ? a), b) y e): y del artículo 13 
(párrafo 14); tiene asimismo reservas que formular respecto del apartado h) del 
artículo 15 contra el cual ya había votado en la primera parte del ?4º período de 
sesiones por estimar que, al menos con arreglo al texto inglés, no se situaba en 
igualdad de condiciones al hombre y a la mujer en lo relativo al derecho de propiedad. 
Formula en fin reservas al artículo 21. La Sra. Rutar desea aue esas reservas queden 
debidamente registradas en el acta. 

27. La PRESIDENTJ' da a la representante de los Estados Unidos la seguridad de que 
las reservas de su delegación figurarán efectivamente en el acta de la sesión. 

28. La Sra. FREDGPR (Suecia), tras dar las gracias en particular a la Presidenta 
y a la Sra. Bruce, declara que mantiene una reserva general ya formulada por su 
delegación, a juicio de la cual el proyecto de convención, tal como está redactado, 
se refiere esencialmente a la discriminación contra la mujer mientras que debería 
tratar de un modo general de la discriminación en el sexo. 

29. La Begum Tazeen F_~IDI (Pa~istán) da las gracias a la Presidenta y a la secre­
taría de la Comisión. Celebra que la Comisión haya podido elaborar los elementos 
esenciales que servirán de base para modificar la legislación de de todo el 
mundo en el ámbito a aue se refiere el proyecto de convención. La delegación del 
Pakistán ha hecho algunas reservas, pero no se refieren al conjunto de la ConvenciÓnj 
sólo se trata de reservas de detalle. Evidentemente, el proyecto no es perfecto y 
puede mejorarse, pero muchos países lo han aprobado y ello demuestra que a pesar de 
sus diferencias de régimen y de nivel de vida tienen mucho en común. 

30. La Srta. TYP~JI (India) felicita a la Presidenta por el modo como ha dirigido 
los trabajos de la Comisión. A su juicio los resultados obtenidos son motivo de 
satisfacción, pero los miembros de la Comisión deben darse cuenta de la considerable 
tarea que recae sobre ellos, puesto que ahora se trata de aplicar las y los 
principios aceptados con objeto de que la mujer pueda desempeñar en la sociedad el 
papel o,ue le corresponde, 
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31. La Sra. D 1 IILE_:f!.QJ~ (Dir:>am?Tcc,) r-1, las grDcias a la Presidenta y a la secretaría 
así como a la Sra. Bruce. :La dele:):-_ción de .DüJ.:unaTca. fornuló algunas reservas cuando 
se examinó el proyecto de c·.Jr:vencióJ~. I:;;•,bíe hecho en lJB"rticular una propuesta que 
tenía por objeto reestructurar Pl co11junto ele la Convención 9 oue por desgracia el 
Comí té de Estilo no ·x-.ro tieJTlp:: de ex,ni'-:.~r. Es éi e esperar, sin embargo, que esa 
propuesta pueda cGt.uuiz::·se rn3.c a(elant>?. 

Y~. La Sra'!-T.!l_Gr1?3.9F_-:J'HEJOU ~r~ogo 1 , to:nando V· ~'Jale'b:ca en no:rnbre del grupo africano, 
felicita y d2. las g:"2CÍD.E' 2 1-:1. :ccresi,~ c:mt::c ~r .e L. secrGtccría de la Comisión, así como 
a la Sra. B:ruce cue ha ccr"s<e.g::·::cdc ;r._, l<'r{;-os .Jíbs e L: ccms2 de lr-c mujer. Da asimismo 
l2<s gracias ro Jrw dele:·~,cioce.:; ·1u¿ 1:.=-n ~reser:~?.d•J 1::;" resoluc5_<5n sobre la influencia 
de los meclios d-::; co.:m::::.c~-:::~r)r: >.r ccls:Jra" :·.1~ c:u rleles"·;ión h2.J~"" r:-orlico SUI'larse a los 
patrocin"Ldore.: .. 

33. La Sra. Vl:~~1_-_9_Q~L~~~~;::)s (Grecia) :felici"ú" 2l i{sU::Ü ~'lee lcw delegaciones que 
la han precedido :; l'c .ri'E;Side:lt.r- V:.~ le:!" :r=e::;s ce L:c Co:Jisj_Ó":. Hec:uerda. '1Ue el mandato 
de Grecia" en lé-.. Con j :Jiéír d ~ :..a r'Iu:~e:c ,,·x:rire E:''l 1)'76. Su cJ e::.eg<:\ción ha creído nece­
sario formul.:T ill,51ll1"~~ reservas cllú . .cante el ex<~lW del pro~recto de convención:¡ habría 
preferido un mecanismo de ejecució1 1aás eficaz y hé~!Jría deseado r:ue ciertas disposi­
ciones tuviesen un carácter ;né:s gectEr.:tl con objeto de c¡ue pudiese ratific2T el ins­
trumento un número mayor de países. Conviene sin emb:c\r{S'o esperar oue, en su forma 
actual, el texto aprobado dé a lo.s gobiernos m1os principios orientadores CJUe les 
perrni tan modificE::.r del modo oportuno su legislación interna. 

34. La Sra. LI3BOA DE NT~_9EI:: (Yenezuela:- se u:1e 8 las ot:r-:w delegaciones para feli­
citar a le Presidenta por el nodo como ha dirigido los delJates. La delegación de 
Venezuela no dejaré: de transmitir el texto del proyecto de convención a las autori­
dades de su país y espPra que podrá adoptarse y aplicarse con objeto de facilitar 
las reformas oye permitan asegurar el =·econocimiento de los méritos de la mujer. 

35. La Sra. HUSSEIN (Egipto) dice oue el mandato de su país en la Comisión termina 
igualmente en 1976. Ese mandato ha sido li<.rgo, puesto que cor;1enzó en 196/ y entre­
tanto se han hecho grandef: progresos. Habid2 cuenta de las divergencias de opinión 
existentes parecía difícil lle,zar a un acuerdo. La CoP'Ísión debe, pues, felicitarse 
de que se haya aprob2"do por consenso el proyecto de convención, lo que demuestra que 
existen muchos puntos de interés común entre las mujeres IJrocedentes de distintas 
regiones del mundo. 

PROYECTO DE RESOLUCION POR EL C!,UB SE TR'NSrHTE J\IJ CON3EJO ECOHOJVUCO Y SOCLili UN 
PROYECTO DE CONVENCimr SOBRE L ELDIIN'CION DE L/_ JFCRDIIN·CION CONTRA Lh_ MUJER 

36. La Sra. HUTf·B (Estados Unidos de méric2) lee 1-~n proyecto de resolución oue 
tiene por objeto transmitir al Consejo Econór:lico ;;r Social el proyecto de convención 
sobre la eliminaciór: de 18. discriminación contra, la mujer. El texto es el 
siguiente: 
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"l (XXVI) PROYECTO DE CONVENCION SOBRE Lf. ELlliiNACION DE L1
' DISCRIMIN.t.CION 

CONTRI\ L..'~ 1-IDJER 

La Comisión de la Condición Jurjdica y Social de la :Mujer, 

Teniendo presente la resolución 35?1 (XXX) de la ismnblea General, de 15 
de diciembre de 1975, en la cual la ,\.samblea pedía a la Comisión de la Condición 
Jurídica y Social de la Mujer que concluyese en 1976 la redacción del proyecto 
de convención sobre la eliminación de lé~ discriminación contra la mujer, 

Recomienda al Consejo Económico y Social que apruebe el siguiente proyecto 
de resolución: 

PROYECTO DE CONVENCION SOBRE V ELIMINACION DE L.A DISCRll1INLCION CONTRA 
LA MUJER 

El Consejo Económico y Sociéü, 

Tomando nota de la resolución l (XXVI) de la Comisión de la Condición 
Jurídica y Social de la Mujer relativa al proyecto de convención sobre la 
eliminación de la discriminación contra la mujer, 

Presenta a la Asamblea General el proyecto de convención adjunto como 
anexo a la presente resolución. 

Anexo 

PROYECTO DE CONVENCION SOBRE LA ELllUNI'CION DE LA DISCRININACION CONTRA 
L;.\ 1-ID JER. 11 

37. Queda aprobado el proyecto de resolución. 

El debate de oue se levanta acta resumida termina a las 16.40 horas. 




